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HORARIO TEMPORAL  
 
 

DE LA OFICINA 
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Monday — Friday 
Lunes — Viernes 

 

11:00AM — 5:00PM 
 

ST. BERNARD SCHOOL 
 
 

 

3254 Verdugo Road  
(323) 256-4989 

www.stbernard-school.com 
 
 

 
PRINCIPAL:  

 
 

Mrs. Claudia Montiel     
 

OFFICE OF 
RELIGIOUS EDUCATION 

 
 
 
 

2515 W. Avenue 33 
 
 

(323) 256-6242 
(323) 255-6142 — Ext. 107 

   

DIRECTOR: 
Victor Mojica 

 
 
 
 
 
 

SAFEGUARD THE  
CHILDREN COMMITTEE:  

 
 

Jun Ballada (213)236-4829 
 

Rocio Gonzalez (323)256-6242 

DIVINE MERCY MASS: 
MISA DIVINA MISERICORDIA: 
 

Every Second Tuesday of the Month: 9:00am 
Every Second Sunday of the Month: 3:00pm 
 
 

Cada Segundo Martes del Mes: 9:00am  
Cada Segundo Domingo del Mes: 3:00pm 
(Inglés) 

 

CONFESSIONS / CONFESIONES: 
 
 

Wednesday/Miércoles: 6:00—7:00pm 
By Appointment /Por Cita  
Call/Llame: 323-255-6142 
 
 
 

BAPTISMS/BAUTISMOS-DURING WEEKEND MASSES 
DURANTE MISAS FIN DE SEMANA 
Saturdays & Sundays 
 
 

Call Church Office for Information. 
 
 

Sábados y Domingos 
 

Llamar a la Oficina para Información. 
 

WEDDINGS / BODAS/QUINCEAÑERAS 
 

Please call the Church Office six months  
in advance. 
 
 

Llamar la Oficina de la Iglesia seis meses antes. 

MASS SCHEDULE/HORARIO DE MISAS: 
 

Daily Mass/Misa Diario en Ingles: 9:00am  
Monday,Tuesday, Thursday & Friday:  
Lunes, Martes, Jueves, y Viernes 
 
 

Vigil Mass: Saturday, 5:00pm in English 
Sunday in English:  
8:00am & 9:30am 
Domingo en Español: 
11:00am y 12:30pm 
 

MOTHER OF PERPETUAL HELP NOVENA AND MASS: 
Wednesday, 7:00pm (English) 
 

HORA SANTA: 
Adoración al Santísimo 
Jueves, 6:00pm (Español) 
1  
 
 

ROSARY / ROSARIO: 
Wednesday, 6:30pm (English) 
Martes, 6:00pm (Español) 
 
 

GENERACIÓN DIVINA: 
Jueves, 7:00pm (Español) 
 
 

GRUPO DE ORACIÓN: 
Viernes, 7:00pm (Español) 

St. Bernard’s Catholic Church 
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Perhaps only once in a year, the familiar question might 
go something like this: “Are you going to the party on Friday night?” The equally 
rare and stunning response follows: “Are you kidding? I wouldn’t miss it! This is the 
social event of the year!” What kind of event would qualify for that response: a 
presidential ball; the consecration or funeral of a Pope; the grand opening of a world 
class opera house; the unveiling of a newly found Picasso; the last game of a World 

Series or the World Cup? In today’s Gospel it is the wedding of a king’s son. This is an event that, if invited 
to attend, one would NEVER want to reject. Not only would it truly be the social event of the year, this would 
be a personal invitation from the KING! To reject the event for whatever reason would also be to reject the 
king himself. Unthinkable! Or to put it in other words: cancel everything; re-arrange everything; put 
everything on hold; everything takes a back burner to this one! This is Jesus’ way of presenting, once again, 
the Kingdom of God. Here it is among you. It has arrived. It is now. It is forever. It is the single most 
important event, invitation, reality that you could and will ever know. To reject the invitation of the 
‘Kingdom’ is to reject God Himself. Unthinkable! This is the third (3rd) week in a row that the Liturgy 
presents this reality to us. The Kingdom of God is offered and there are those who will not receive it, who 
cannot recognize it, who reject the offer. Jesus says: the offer will be taken away from you and given to 
someone else. These are startling words. This is truly unthinkable. The only response that makes real sense is 
simply: “I wouldn’t miss it. This is the event of a lifetime. This is the event that brings Eternal Life. Thank you 
for the invitation. I accept! I accept! I accept!” 

 Father ����� ������� ������
Quote of the Week: ��� !"# $%&#!' !(&# !"# )*+#,- . /01234 56 789:;<91

  

28 Domingo Del Tiempo Ordinario ~ Tal vez  una vez al año, una pregunta familiar 

podría sonar algo así: "¿Vas a ir a la fiesta el viernes por la noche?" La respuesta igualmente 
rara y sorprendente sería: "¿Estás bromeando? ¡No me lo perdería por nada! Este es el evento 
social del año! "¿Qué tipo de evento podría suscitar esa respuesta? un baile presidencial; la 
consagración o funeral de un Papa; la gran inauguración de una ópera de clase mundial; la 
develación de una obra de Picasso recién descubierta; el último juego de la Serie Mundial o la 

Copa del Mundo? El Evangelio de hoy habla sobre la boda del hijo de un rey. Un evento como este, NUNCA se  
rechaza. ¡No es únicamente el acontecimiento social del año, ésta es una invitación personal del REY! Por lo tanto, el 
rechazar el acontecimiento por cualquier motivo sería también rechazar al  rey mismo. ¡Inconcebible! Dicho de otra 
manera: cancele todo; arregle todo; ponga todo en espera; todo tiene que pasar a segundo término comparado con este 
evento! Esta es la forma en que Jesús presenta, una vez más, el Reino de Dios. El Reino de Dios está aquí, entre ustedes. 
Ha llegado. Es hoy. Es para siempre. Es el acontecimiento más importante, es la invitación, la realidad que conoces y 
que conocerás siempre. El rechazar la invitación del ‘Reino’ es rechazar al mismo Dios. ¡Inconcebible! Esta es la tercer 
semana consecutiva que la Liturgia nos presenta esta realidad. Se nos ofrece el Reino de Dios. Hay quienes no lo 
reciben, quienes no lo reconocen, quienes rechazan la oferta. Jesús nos dice: les quitaré la ofrenda y será dada a otra 
persona. Estas son palabras sorprendentes. Esto es verdaderamente impensable. La única respuesta que tiene sentido es 
simplemente: "No me lo perdería. Este es el evento de toda una vida. Este es el evento que trae la Vida Eterna. Gracias 
por la invitación. ¡Acepto! ¡Acepto! ¡Acepto!" 

Padre Perry Leiker, Párroco 
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PARISH FINANCES /  ENVELOPES / OR GIVELIFY — If you DO NOT use envelopes or give electronically through 
GIVELIFY or use some other form of MAIL-IN giving, I encourage you to begin to do so. There is nothing that 
an individual can do that helps our parish more than to give on a regular basis. The envelope system reminds 
us, helps us to remain faithful and consistent, and helps the parish to be more able to plan. Thank you!  

FINANZAS PARROQUIALES — SOBRES O GIVELIFY — Si USTED NO usa sobres o da electrónicamente a través 
de GIVELIFY o utiliza alguna otra forma de donación POR CORREO, lo exhorto a hacerlo. No hay nada más 
significante que alguien haga que ayude más a nuestra parroquia que el dar regularmente. El sistema de 
sobres nos recuerda, nos ayuda a permanecer fieles y consistentes, y permite el poder planificar. Gracias! 
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First Reading — The LGHI said to Cyrus, his anointed, “I am the LGHI, there is no other” (Isaiah 45:1, 4-6). Psalm — Give the 
Lord glory and honor (Psalm 96). Second Reading — Paul, Silvanus, and Timothy to the church of the Thessalonians: We thank 
God always for all of you (1 Thessalonians 1:1-5b). †Gospel — Give to Caesar what is Caesar’s, and to God what is God’s 
(Matthew 22:15-21). — Primera Lectura —  Sólo a Dios debemos adorar; al Dios que nos llama por nuestro nombre (Isaías 45:1, 
4-6).  Salmo — Da al Señor gloria y honor (Salmo 96 [95]).  Segunda lectura — Hemos recibido el Evangelio no sólo de palabras 
sino por el poder del Espíritu Santo (1 Tesalonicenses 1:1-5b). †Evangelio — Devuelve al César lo que es del César y a Dios lo que 
es de Dios (Mateo 22:15-21).    Liturgical Color / Color Litúrgico: Green / Verde 
 
 

 

 

Visit our FACEBOOK page. Stay connected with the Word of God in the daily reflection from the Scriptures of the Day.     https://

www.facebook.com/stbla   Also check out usccb.org – the Bishop’s of the U.S. webpage with the readings for the Mass every day of the 
year.    Also check out our Archdiocesan website at:  https://lacatholics.org 

ST. BERNARD SCHOOL 

ESCUELA SAN BERNARDO 
 

OPEN ENROLLMENT 

INSCRIPCIONES ABIERTAS 
 

St. Bernard Catholic School is a 
Parish School for any and all 
members of our parish with a 
Dual Language Immersion 

Program. Our students learn to speak, write, read, 
think and pray in two languages. We are a Family-
oriented Community and welcome children from 
Transitional Kindergarten through 8th grade. 
Financial assistance may be available for those who 
qualify. A Catholic Education is an Advantage for 
Life!   
 
 
 
 

La Escuela San Bernardo es una Escuela Parroquial 
para todos sus miembros con un Programa de Imersión 
Bilingue. Nuestros estudiantes aprenden a hablar, 
escribir, leer, pensar y orar en dos idiomas. Somos una 
Comunidad Orientada a la Familia y recibimos 
estudiantes desde Kinder de Transición, hasta el Octavo 
Grado. Existe ayuda financiera para los que califiquen. 
Una Educación Católica es una Ventaja de por Vida!   

 

www.stbernard-school.com 

S U N D A Y  C O L L E C T I O N  
 

 

C O L E C T A  D O M I N I C A L  
 

 

 

 

 

THANKS FOR YOUR GENEROSITY!  
 

                        GRACIAS POR SU GENEROSIDAD!   

 

 

 

 

                              10/08/23:  Envelope/Sobres:    $1,940 
                                               Plate/Efectivo:         $2,980 
                                                           TOTAL:         $4.920 

…..with a little dash of humor: 
 

“The day is already lost, may as 

well get everything out of the 

way for tomorrow”.  

 
 

…..con una pizca de humor: . .                                     

“El día ya está perdido, mejor lo dejo todo para 
mañana”. —  Daaku Studio

MISA DE SANACIÓN   
Viernes, 27 de Octubre  — 7:00PM   

Padre Perry Leiker  

 10/16: 9:00am — Cristina Baluyut — Birthday 
 10/17: 9:00am — Cody Richardson — Birthday 
                              †Maria Serafin 
 10/18: 7:00pm — †Agnes Coughlin, †Michael Dunn 
  10 /19: 9:00am — Tywn Pablo Baluyut — Birthday 
                              †Pilar Baluyut, †Edgardo Agravante  
 10/20: 9:00am —  Ernie & Marie Obrero — Anniversary 
 10/21: 5:00pm —  Elisa Martinez — Birthday 
 10/22: 8:00am — Liza Perlas, Rianne Baluyut  — Birthday 
                              Ernie & Marie Obrero — Anniversary 
            9:30am — †Wenceslao Abolencia 
          11:00am — Elisa Martinez— Birthday 
                             †Manuel Ramirez 
          12:30pm — †Rafael Bracamontes, †Maria Guerra 
                                  †Clementina Perez                                                           
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“I  Love St. 
Bernie” 

Yo Amo a 

San Bernie 



10-15-23: 28th Sunday in Ordinary Time 

                 28 Domingo del Tiempo Ordinario 

10-15-23: MISA de Clausura del Encuentro para Mujeres  

                 Ministerio Kairos: 3PM 

10-19-23: Inicio de Encuentro Para Hombres — Ministerio Kairos 

10-20-23: St. Paul of the Cross / San Pablo de la Cruz 

10-22-23: MISA de Clausura del Encuentro para Hombres 

                 Ministerio Kairos: 3PM 

10-22-23: 29th Sunday in Ordinary Time 

                 29 Domingo del Tiempo Ordinario 

10-23-23: St. John of Capistrano / San Juan de Capistrano 

10-24-23: St. Anthony Mary Claret / San Antonio María Claret 

10-27-23: Spanish Healing Mass / Misa de Sanación: 7PM 

10-28-23: Ss. Simon and Jude / Santos Simón y Judas 

10-29-23: 30th Sunday in Ordinary Time 

                 30 Domingo del Tiempo Ordinario 

10-31-23: Halloween 

11-01-23: ALL Saints — Day of Obligation: Mass at 7PM  

                 Todos Los Santos — Día de Precepto 

11-02-23: All Soul’s Day — English Mass: 9AM  

                 Día de los Fieles Difuntos — Bilingual Mass: 5PM 

10-03-23: First Friday / Viernes Primero — Mass 9AM 

FUNDRA I SER  EVENT   
 

 
 

RECAUDACIÓN FONDOS   
 

Please join us at The Habit  
Burger Gril l  this  Wednesday,  
October 18.  20% from this 
event to benef it St.  Bernard Church. Just 
present a f lyer or show offer on your smart 
phone to cashier upon order ing. 
 
Únase a nosotros en The Habit Burger Grill este 
Miércoles, 18 de Octubre. El Habit Grill Donará el 20% 
de este evento a beneficio de la Iglesia San Bernardo. 
Simplemente presente un volante o muestre la oferta en 
su teléfono inteligente al cajero al hacer su orden. 
 

 

THE HABIT BURGER GRILL, Suite 202 

 10:30AM—10:00PM 
7307 North Figueroa (Vons Shopping Center) 

www.habitburger.com  

FOOD SALE TODAY /VENTA DE COMIDA   
 

 

This weeks breakfast is prepared   
and served by Kairos in the Church 
Plaza in the parking lot. Please support 
our Parish! 
 
 
 

Venta de comida esta mañana en 
la Plaza de la Iglesia, preparada y servida por el 
Grupo Kairos. Por favor apóyelos! 

 
 
 

Registration for Religious Education classes 
is now open. Please call the Church Office to 
make an appointment. 
 
 

Las Inscripciones para Educación Religiosa están 
abiertas. Favor de llamar a la Oficina de la glesia 
para hacer una cita.    
 

 

 (323) 255-6142 — Extension 107       

DID YOU KNOW — Protecting vulnerable adults. 
 

While a primary focus of those in ministry is on protecting 
children from harm, protecting vulnerable adults is just as 
important. This includes adults living with mental, emotional, 
or physical disabilities, adults who have court-appointed 
guardians, elderly adults in vulnerable positions, and anyone 
else who may be unable to consent to or understand what is 
happening to them. Every year, nearly 500,000 reports of 
abuse against vulnerable adults are made to the Adult 
Protection Service, and even more go undetected. The same 
steps and processes outlined for protecting children can help 
vulnerable adults as well — know the warning signs, screen all 
employees and caregivers, and monitor environments for safe 
practices.  
 
 
 

SABÍA USTED? —  Protegiendo a los adultos vulnerables. 
 

Si bien el enfoque principal de quienes están en el ministerio 
de protección a los niños del peligro, la protección de los 
adultos vulnerables es igualmente importante. Esto incluye 
adultos que viven con discapacidades mentales, emocionales o 
físicas, adultos que tienen tutores designados por el tribunal, 
adultos mayores en posiciones vulnerables y cualquier otra 
persona que no pueda dar su consentimiento o comprender lo 
que les está sucediendo. Cada año, se presentan al Servicio de 
Protección de Adultos casi 500 mil denuncias de abuso contra 
adultos vulnerables, y muchas más pasan desapercibidas. Los 
mismos pasos y procesos descritos para proteger a los niños 
también pueden ayudar a los adultos vulnerables a conocer las 
señales de advertencia, evaluar a todos los empleados y 
cuidadores y monitorear los entornos para detectar prácticas 
seguras.  
 
 
 
 

For more information, read the VIRTUS® article 
“Protecting Vulnerable Adults” at: /  Para obtener más 
información, lea el artículo en inglés 
de VIRTUS®“Protecting Vulnerable Adults” (Protección 
de adultos vulnerables) en lacatholics.org/did-you-know. 

MINISTERIO        
KAIROS KAI METANOIA 

 
 
 

Tiempo de Gracia y Conversión 
 
 
 

Encuentro # 7 — PARA MUJERES 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  MISA/CLAUSURA/TESTIMONIOS: 
 
 

HOY 
 
 
 

    Domingo, 15 de Octubre: 3:00PM 
 
 
 
 
 

†  
 

Encuentro # 7 — PARA HOMBRES 
 
 
 
 
 
 

19 AL 22 DE OCTUBRE, 2023  

 
 
 
 

REGISTRACIÓN / RECEPCIÓN: 
 
 

Jueves, 19 de Octubre, 2023 
 
 
 

3:00PM — 5:30PM 
 
 
 

MISA/CLAUSURA/TESTIMONIOS: 
 
 
 

Domingo, 22 de Octubre: 3:00PM 
 
 
 
 
 

† Iglesia San Bernardo  
 
 
 
 
 

Información Coordinador: Eduardo Aguirre — (323)352-4723 
Sub Coordinador: Danny Calzada: (323)793-9541 


